| manuali associati a questi software sono riproduzioni digitali dei manuali cartacei originali. 
Alcuni dei contenuti di questi manuali potrebbero risultare inusuali per i giocatori di oggi. Essi 
potrebbero inoltre contenere riferimenti a funzioni che non possono essere utilizzate in questa 
versione del gioco oppure informazioni per gli utenti non più valide, come ad esempio garanzie 
e numeri di telefono o indirizzi del servizio clienti. 


Per informazioni sui prodotti, consulta il sito Internet Nintendo all'indirizzo: 
www.nintendo.com 
Per supporto tecnico e risoluzione dei problemi, 
consulta il manuale di istruzioni della console Wii U o il sito: 
support.nintendo.com 


Per informazioni sul sistema di classificazione per età per questo o per altri software, 
visita il sito del sistema di classificazione in vigore nella tua area di residenza. 
PEGI (Europe): www.pegi.info 
USK (Germania): www.usk.de 
Classification Operations Branch (Australia): www.classification.gov.au 
OFLC (Nuova Zelanda): www.classificationoffice.govt.nz 
Russia: minsvyaz.ru/ru/doc/index.php?id_4=883 
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Questo sigillo garantisce che Nintendo ha testato 
questo prodotto e che esso è conforme ai nostri 
migliori standard di produzione, affidabilità 

e qualita del divertimento. All acquisto di giochi 
e accessori si prega di accertarsi della presenza 
di tale sigillo per essere sicuri della loro completa 
compatibilità con il prodotto Nintendo posseduto. 


ima, 


al \ 


\ 


$ ' Origin 


Seal of 
Quality 


Grazie per aver scelto XENOBLADE CHRONICLES per la console Wii™. 


ATTENZIONE: leggere attentamente le precauzioni per la salute e la sicurezza incluse in questo manuale 
prima di utilizzare la console, un disco o un accessorio Nintendo®. 


Per sfruttare al massimo le potenzialità di questo gioco, leggere attentamente e completamente il presente 
manuale di istruzioni. Consultare il libretto di informazioni su classificazione per età, garanzia del software 
e come contattarci per maggiori dettagli sul servizio informazioni e sulla garanzia. Conservare questi 
documenti come riferimento. 


QUESTO GIOCO SUPPORTA LE 
MODALITA 50 Hz (576i) E 60 Hz (480i). 


Sommario 


Comandi—————------— 04 Battaglia: 
Come iniziare ———————————_. 06 


Esplorazione: — 09 Menu 


Aggiornamento del menu Wii 
La prima volta che ins 


IMPORTANTE NOTA LEGALE 


QUESTO GIOCO NINTENDO È ESCLUSIVAMENTE DESTINATO ALL’USO CON DISPOSITIVI LEGALI. 
L’USO DI UN DISPOSITIVO ILLEGALE RENDERÀ NULLA LA GARANZIA DEL PRODOTTO NINTENDO. 

ESEGUIRE UNA COPIA DI QUALSIASI GIOCO NINTENDO È ILLEGALE E SEVERAMENTE VIETATO DALLE 
LEGGI NAZIONALI E INTERNAZIONALI SULLA PROPRIETÀ INTELLETTUALE. 


iornamento, nel Canale Disco non viene ancora visualizzato il titolo del disco 
rnamento. In tal caso, ripeti la procedura descri cedentementi 
ngono salvati nella memo: 
iunti accedendo all rmo G 
se in futuro li vol caricare, lo potrai fare attraverso il Canale Wii Shop senza costi 
Quando viene guito iornamento del menu Wii, la possibi che eventuali modifiche softv o hard- 
no individuate e che i contenuti non autorizzati vengano cancellati: potrebbe 
console. La mancata esecuzione dell'aggior to potrebbe 
chi futuri. Nintendo non pu i 
uito questo o futu 


© 2010-2011 Nintendo / MONOLITHSOFT 
TM, ® and the Wii logo are trademarks of Nintendo. 
© 2011 Nintendo. 


Comandi 


XENOBLADE CHRONICLES può essere giocato col telecomando Wii e il Nunchuk™ 
oppure col controller tradizionale. Questo manuale fa riferimento ai comandi per 
telecomando Wii e Nunchuk. MARA: f 


I comandi relativi all'esplorazione sono evidenziati in verde (> pagg. 08-11). 
I comandi relativi al combattimento sono evidenziati in arancione (> pagg. 12-18). 


Consulta le pagg. 19-26 per informazioni sui comandi nei menu. 


e Conferma 


e Parla /Esamina 


e Visualizza il menu principale 
(> pag. 19) 

e Visualizza la mappa della zona 
(> pag. 19) 


Pulsante 2 


l N „Control Stick 


e Muoviti (> pag. 08) 


DA Pausa nei filmati Xi 


Premi il pulsante + duran- 
te un filmato per metterlo 
in pausa. Mentre sei in 
pausa, premi il pulsante A 
per saltare il filmato o il 
Nota: alcuni comandi dipendono dai vari menu e dalle varie situa- pulsante B per riprenderne 


zioni di gioco. Presta attenzione alle icone dei pulsanti che appaiono la visione. 
in sovraimpressione. 


| I * Scambi 10 
e Bersaglio (> pag. 11) cambia (> pag. 10) 


e (Tieni premuto) Impartisci ordini al gruppo 
(> pag. 13) 
e (Tieni premuto) ab Cambia bersaglio (> pag. 11) 


Controller tradizionale/ 
Controller tradizionale pro 


e Muoviti e Scambia 


e (Tieni premuto) Impartisci ordini al 


e Salta/ Annulla e Visualizza il menu principale | STUPRO, 
(zr) do All'attacco! 


GP Ognuno per sé! 


(edo) Tutti con me! 


e Sposta la visuale e Visualizza la mappa della zona 


e (Tieni premuto) Regola la visuale 


nemico più vicino na ; 
p e Pausa nei filmati 


Caio e Bersaglio / Cambia bersaglio ; l : 
oe va (Mentre tieni premuto A) Punta al +1 * Naviga nei menu 
entra 


e Parla/Esamina/Conferma 


e Mostra i consigli 


Scegli un'opzione con la pulsantiera *, poi premi il 
pulsante A per confermare. 


— La console si accenderà e apparirà lo schermo 
- salute e sicurezza mostrato qui a destra, dA ATTENZIONE - SALUTE E SICUREZZA 
Dopo aver letto attentamente, premi il pul- A 
sante A per proseguire. 


MANUALE 


Lo schermo salute e sicurezza appare sia 
quando inserisci il disco prima di accendere 
la console, sia quando accendi la console con 
il disco non inserito. 


Inizia una nuova partita. 


fo. 


Continua una partita salvata. Scegli un salvataggio 
e premi il pulsante A per caricarlo. 


Punta il telecomando Wii verso il Canale 
Disco nel menu Wii e premi il pulsante A. 


N 


Per eliminare un salvataggio, selezionalo e premi 
il pulsante 2. 


Nota: una volta eliminati o sovrascritti, i dati non possono 
essere più recuperati. 


Apparirà lo schermo anteprima canali. 
DJ Punta il telecomando Wii verso AVVIA e 
premi il pulsante A. 


f 


Binti finzzzo 


Regola le varie impostazioni del gioco (> pag. 26). 


Nota: queste impostazioni avranno effetto solo su una nuova partita. Per cambiare le imposta- 
zioni di una partita in corso, vai allo schermo Impostazioni dalla sezione Sistema del menu 
principale (> pag. 19). 


Apparirà lo schermo informazioni laccetto. 


4 Controlla di avere assicurato correttamente il "x 
laccetto al polso e premi il pulsante A. ' er 
ci ees aigechenmoidel titolo, i © Vai allo schermo Salva (+ pag. 26) dalla sezione Sistema del menu principale. 
ÅT Puoi conservare un massimo di tre salvataggi. 
> Nota: 
ee e Per salvare la partita ti servono 5 blocchi liberi nella memoria della console Wii. 
> P A e Non toccare il pulsante POWER o il pulsante RESET mentre il salvataggio è in corso. 


e Per informazioni sull'eliminazione dei dati salvati, o su come copiarli su una scheda SD, consulta 
il capitolo “Impostazioni console Wii e gestione dati” nel manuale di istruzioni della console Wii: 
canali e impostazioni. 


— Lalingua del gioco dipende da quella impostata nella console Wii. In questo gioco puoi scegliere fra cinque 
lingue: inglese, tedesco, francese, spagnolo e italiano. Se la console Wii è già impostata su una di esse, quella 
sarà la lingua del gioco. Se, invece, è impostata su una lingua differente, la lingua del gioco sarà l'inglese. 

— Puoi cambiare la lingua del gioco modificando la relativa impostazione della console. Per maggiori informa- 

ioni a riguardo, consulta il manuale di istruzioni della console Wii: canali e impostazioni. 

ay $ 2 t 


„Esplorazione: In n giro per il mondo 


ee a LL 


) 
j_ Impostare la visuale 


In XENOBLADE CHRONICLES, gran parte dell’azione avviene esplorando: in 


queste fasi puoi perlustrare il vasto mondo, combattere nemici, parlare alle persone, Tieni premuto il pulsante ie) ESA - Sposta la visuale (A) f © Riduci 
viaggiare e molto altro. e usa i comandi elencati qui ) 
a lato per impostare la visuale. [BIE © Amplia e Centra 
Schermo dell’esplorazione 5 b 
mer X Cadere Í 


Se cadi da un precipizio, ad esempio una scogliera, perderai un numero di PV (> pag. 12) 


Se hai una destinazione particolare, sulla parte superiore dello schermo appare una freccia che indica proporzionale all'altezza. Tuttavia, se ti tuffi in acqua, non perderai alcun PV. 


la direzione e la distanza della tua meta. In base alla situazione, possono apparire anche le seguenti 
icone: 
iii La tua destinazione si trova in un'altra zona. Consulta le Note di viaggio aprendo il menu 


principale e premendo il pulsante Z per controllare dove andare. j ) 


13. Punti di Riferimento 


N Misstamp Il gruppo è attualmente coinvolto in una missione principale (> pag. 09). 


I Punti di Riferimento vengono segnati sulla mappa man mano che li scopri. 
Li puoi usare per trasferirti rapidamente (> pag. 19) da un posto all’altro. 


Ogni volta che scopri un nuovo Punto di Riferimento, guadagnerai PE, PT e PA (+ pag. 14). 


X Luoghi Í 

Sulla mappa verranno segnati anche i diversi luoghi visitati. Anche per queste scoperte 
si ottengono punti bonus, ma si tratta di posti che non è possibile raggiungere col trasfe- 
rimento rapido. 


Ke7 Minimappa y 


Questa mappa mostra i dintorni e la posizione corrente del gruppo. 


Giorno / Notte 


MM — N N MEL ate ; 
asies tanii Per farti affidare una missione, parla con le persone che hanno l'icona YJ 


Vai a pag. 25 per ulteriori dettagli. sospesa sulla testa. Completando le missioni riceverai ricompense quali soldi, 
PE oppure oggetti. 


A Posizione e orientamento 
|. Direzione della visuale 
® Mostro 

T Destinazione 


Nota: consulta le pagg. 09-10 


per informazioni sulle altre icone Sel Se bs l Bet; 1 ifi à indi 
della minimappa. e la missione puo essere comp! etata recandosi in un uogo Specilico, questo verrà indicato 


sulla minimappa con l'icona B 


Accettando e portando a termine le missioni, aumenterai l’Intesa (> pag. 24) generale con tutti 
gli abitanti della zona, e potrai anche rinsaldare l’Intesa tra i membri del gruppo o tra specifici 
abitanti. 


5, 0 Muoviti /Salta Ù Missioni principali b i 
pe A o 
J Progredendo nel gioco avrai sempre a disposizione delle missioni principali, completando 


le quali farai avanzare la storia. 


Esplorazione: In giro per il mondo 


eC Esplorazione: Affrontare i nemici 


y i eed o a A 
s 


Iş Dialoghi empatici 


Durante l'esplorazione, attacca un mostro per iniziare uno scontro. Ma attenzione! 


Esamina un'icona @ per iniziare un Dialogo empatico tra due personaggi. Certi mostri vedranno il gruppo arrivare e attaccheranno per primi! 
Ti verrà chiesto di scegliere tra due opzioni di dialogo per aiutare i personaggi 


a conoscersi meglio. La tua scelta avrà impatto sul livello d'Intesa dei personaggi coinvolti. 


Prima di poter visualizzare un Dialogo empatico devi soddisfare determinate condizioni l 5 
ae 25). : Bersaglio 


Premi il pulsante Z per puntare al mostro più vicino e visualizzarne alcune informazioni. 
© 5 Mercante Tieni premuto il pulsante Z e premi la pulsantiera # a sinistra o destra per cambiare bersaglio. 
Premi nuovamente il pulsante Z per tornare a puntare il mostro più vicino. 


Premi il pulsante B per annullare il puntamento. 


Parla con i personaggi indicati dall'icona għa sospesa sulla loro testa per comprare 
e vendere gli oggetti. 


M Finestra di stato (> pag. 12) N 


I giacimenti d'Etere e l'estrazione di cristalli 4 Riquadro bersaglio 


4 Attaccare/Attirare N 


Per estrarre cristalli d’Etere, esamina l'icona ® In seguito, ti sarà possibile 
trasformare i cristalli in gemme d’Etere (> pag. 20). Premi la pulsantiera * verso l'alto o il basso per scegliere 


un'opzione. 


I giacimenti d’Etere si ricaricano dopo un certo lasso di tempo, quindi torna a controllarli ogni 
tanto se ti servono determinati cristalli. 


Inizia un combattimento 
© Attira un mostro verso di te 


Koy Riquadro bersaglio y 


Questo riquadro mostra il livello, la tipologia sensoriale (se classificabile) e la pericolosità del 
nemico. La tipologia indica quali sono gli stimoli che spingeranno il mostro ad attaccare il gruppo. 


Scambiare 


Avvicina un personaggio provvisto di nome proprio e premi il pulsante 2 per 
scambiare oggetti. Scegli l'oggetto che desideri e poi l'oggetto di cui vuoi sbarazzarti. 


t Pericolosità $ 


Molto debole Debole Di pari livello Forte Molto forte 


= ; Gli oggetti collezionabili : A 3 
Tipologia 


Ottico ( Attacca a vista. 


Presta attenzione alle piccole sfere blu che trovi in giro mentre esplori: contengono oggetti colle- 
zionabili che puoi usare per completare la tua Collezione. Ogni zona è caratterizzata da oggetti 
specifici, quindi buona fortuna! 


Sonoro Attacca se percepisce l'approssimarsi dei tuoi passi. 


Etere { Attacca se percepisce l'uso di Etere nelle vicinanze. 


Roiate] Attacca se un membro del suo gruppo è in lotta contro di te. 


see. ooe Fedeltà alla specie f Attacca se un membro della sua specie è in lotta contro di te. 


Nota: i mostri “molto deboli” non attaccheranno di loro iniziativa, a meno che non siano mostri unici. 
I mostri unici sono degli individui così potenti tra i loro simili da essersi guadagnati un nome proprio 
e ti attaccheranno sempre, a prescindere dalla loro pericolosità. 


_ Battaglia: Le basi 


f 7 


Nel corso dell'avventura ti troverai spesso a combattere e conoscere le mecca- 
niche degli scontri è già un passo verso la vittoria! Tutti i personaggi attaccano 
a intervalli regolari (attacchi automatici) senza la necessità di impartir loro alcun 
comando. Tu puoi interagire scatenando le Tecniche e dando degli ordini generali. 


7 Barra di Gruppo N 


Questa barra appare proseguendo 
nel gioco (> pag. 13). 


7 BarradeiPV W 


Se un personaggio é ridotto a 0 PV, 
cade esanime (> pag. 14). 


7 Menu di Battaglia N 


7 Finestradistato Ñ Qui appaiono le Tecniche e le Tecniche speciali del perso- 
naggio che stai utilizzando. 


Per fuggire da uno scontro, seleziona il grosso cerchio al 

centro e premi la pulsantiera # verso il basso fino a mostrare 
l'icona @ poi premi il pulsante A. Il personaggio smetterà 
di attaccare e potrai tentare di sfuggire ai mostri. 


(ei Finestra di stato y 


Qui vengono visualizzate varie informazioni sui membri del gruppo. 


e Punti Vita attuali / massimi 
© Tensione del personaggio (> pag. 13) 


© Livello 

© Punti Abilità 
Ogni volta che questa barra si riempie, il personaggio impara 
una nuova Abilità (+ pag. 22). 

O Punti Esperienza 
Quando questa barra si riempie, il personaggio aumenta di livello. 


Q Bonus / Malus attivi 


Y5 Usare le Tecniche 


Scegli una Tecnica dal Menu di Battaglia usando la pulsantiera * 
e premi il pulsante A per confermare. Le Tecniche possono avere 
vari effetti sullo scontro. Per esempio, alcune sono degli attacchi 
speciali, mentre altre hanno proprietà curative. Alcune Tecniche 4 Tecniche 
devono essere indirizzate verso un membro del gruppo utilizzando 
la pulsantiera *. 

Il colore di una Tecnica ne indica il tipo di effetto. 


Se l’obiettivo si trova fuori dal 
loro raggio d'effetto, le icone delle 
Tecniche appaiono sbarrate. 


O gS OF e Mio 


@ Tempo di ricarica y 


L'icona di una Tecnica appena utilizzata si colorerà di grigio 


per un periodo chiamato “tempo di ricarica”. Dopo questo 
periodo, l'icona tornerà normale e la Tecnica potrà essere usata > 
di nuovo. Il tempo di ricarica varia da una Tecnica all'altra. 
La modalità di ricarica per le Tecniche speciali (l'icona circo- 


lare più grande, al centro del Menu di Battaglia) varia da 


personaggio a personaggio. Per maggiori dettagli, consulta 
le Istruzioni nel gioco. 


In ricarica Utilizzabile 


È 
-g Tensione 


Ogni personaggio ha cinque livelli di Tensione che ne rappresentano il morale, dal panico (il 
livello più basso) alla determinazione (quello più alto). Più è alta la Tensione, più probabilità ci 
sono di assestare Colpi critici e meno di fallire un attacco. 


Barra di Gruppo 


Questa rappresenta lo spirito di squadra del gruppo. La 
Barra di Gruppo si riempie incoraggiando gli altri perso- 
naggi (> pag. 15), utilizzando con successo le Tecniche 
speciali, e assestando o schivando Colpi critici. La Barra di 
Gruppo si svuota lentamente quando il gruppo non è coin- 
volto in uno scontro. 


I blocchi completi lampeggiano. 


Hai bisogno almeno di un blocco intero per rianimare un compagno (> pag. 15) o metterlo 
in guardia contro il futuro attacco mostrato da una visione (> pag. 17). Se tutti e tre i blocchi 
sono completi, potrai scatenare un Assalto di Gruppo (> pag. 16). 


(A) All'attaccol 


(B) Ognuno per sċl 


Tutti i membri del gruppo attaccheranno il mostro che hai come bersaglio. 


I membri del gruppo agiranno autonomamente in base alle circostanze. 


Il gruppo tornerà dal Capogruppo e non attaccherà finché non assegnerai 
uno degli altri ordini. 


dh Tutti con mel 


PM i 


Quando un personaggio è sotto attacco, esso viene circondato da un anello 
rosso sul quale appare una freccia che punta verso il nemico che lo ha preso 
di mira. Puoi cercare di attirare l'Ira sul Capogruppo infliggendo danni al 
nemico o curando il personaggio sotto attacco. 


Vincere uno scontro 


Quando sconfiggi un mostro, l'intero gruppo otterrà PE; PT e PA. Se com- 
pare un forziere, aprilo e prendi gli oggetti che contiene. Non è possibile 
aprire forzieri durante uno scontro o se sulla parte inferiore dello schermo 
compare la fascia rossa con la scritta 'PERICOLOT'. 


Guadagna PE per aumentare il livello dei personaggi. 


Passando di livello, si guadagnano anche Tasselli d'Intesa ( e nuove Tecniche. 


Spendi questi punti per aumentare il livello delle Tecniche ( 


Guadagna PA per imparare nuove Abilità ( 


Cadere esanimi 


DA Recupero ii 


I PV si recuperano gradualmente quando il gruppo non é coinvolto in uno scontro. I perso- 
naggi esanimi riprendono conoscenza al termine di uno scontro, se questo é stato vinto. 


Battaglia: L'Intesa di gruppo 


LA 


Progredendo nella storia, la collaborazione tra i personaggi diventerà sempre più 
importante e tu avrai a disposizione alcuni comandi per incoraggiarla. Sfrutta il 
gioco di squadra per aumentare l’Intesa tra i personaggi e scatenare Assalti di Gruppo. 


Supporto del gruppo 


In battaglia puoi dare una mano ai compagni la cui 
tensione è molto bassa o che sono soggetti a condizioni 
o Malus debilitanti. Per aiutarli, avvicinati a loro e, 
quando ti viene chiesto se vuoi interagire, premi il 
pulsante B. 


Incoraggia i membri del gruppo che hanno una Tensione bassa. 


Rimuovi i Malus Atterramento, Stordimento, Sonno e Confusione. 


Ca dl 


Rianima un membro del gruppo esanime. Ciò ti costerà un blocco della Barra di Gruppo. 


Azioni d’Intesa 


© 


Puoi eseguire queste azioni, all'inizio e nel mezzo di uno 
scontro, premendo il pulsante B quando appare un 
cerchio rosso al centro dello schermo. Prova a premere 
il pulsante nell'attimo in cui il cerchio rosso si sovrap- 
pone esattamente alla circonferenza di quello blu. 


Appare quando selezioni l'icona Attacca ©. Se riesci, la Tensione di tutto il gruppo 
verrà aumentata 


La Fase d'Intesa s'innesca quando un membro del gruppo assesta un Colpo critico o 
fallisce un attacco. Se la Fase d'Intesa riesce, la Tensione di quel personaggio aumenta 
e la Barra di Gruppo si riempie un po’. 


Sa km PE 
(a Battaglia: Lines diamo TT 


— ede Battaglia: Il mine della Monade 
we — 


HI. A 


Assalti di Gruppo 


Ad un certo punto della storia, il gruppo avrà a disposizione la Monade, un'arma 
Quando la Barra di Gruppo è piena, puoi scatenare un Assalto di Gruppo. Tutte le azioni dei le cui abilità ti apriranno una nuova dimensione di combattimento. 
nemici vengono temporaneamente interrotte mentre il gruppo ha la possibilità di attaccare. 


Ogni membro può usare una Tecnica a turno, seguendo l'ordine della formazione del gruppo 


Nota: all’inizio di un Assalto di Gruppo, tutte le Tecniche normali diventano disponibili, a prescindere dal È 7. Combattere contro i Mechan 
oro tempo di ricarica. Le Tecniche speciali sono disponibili solo se all'inizio dell’Assalto di Gruppo erano n = 

ia cariche. 
4 I Mechan sono dotati di una speciale armatura capace di respingere gli attacchi normali. Usa 
1 Quando un Assalto di Gruppo diventa disponibile, il potere della Monade per aggirare questo problema. 
vedrai delle linee blu unire i membri del gruppo. Nota: puoi danneggiare i Mechan anche con le armi normali, ma devi prima infliggere loro Atterramento. 
Seleziona il cerchio al centro del Menu di Battaglia 
e premi la pulsantiera * verso l'alto per accedere 
all’opzione Assalto di Gruppo (@). 


1 Incanto conferisce il potere della Monade a tutto 
il gruppo. Seleziona Attivazione Monade @) e poi 
Incanto (@8). 


2 Scegli una Tecnica per ogni membro del gruppo. 
Cerca di usare Tecniche dello stesso colore consecu- 
tivamente per aumentarne l'efficacia e prolungare 
l'attacco (Estensione Assalto). Le Tecniche speciali 
possono concatenarsi con Tecniche di qualsiasi colore. 


2 Per un certo lasso di tempo anche gli altri membri 
del gruppo potranno danneggiare i Mechan proprio 
come se fossero dei nemici normali. 


Se durante un Assalto di Gruppo uccidi un mostro, 
( la Barra di Gruppo si riempirà un po'. 


Estensione Assalto 


Shulk, protagonista principale di XENOBLADE CHRONICLES, può ricevere attraverso la Monade 
delle visioni del futuro prossimo. Durante il combattimento, queste visioni mostrano l'attacco 
che un determinato mostro porterà, la vittima predestinata e il danno che infliggerà. 


X L'amicizia si basa sulla cooperazione Ñ ; Barre della Visione 
La Fase d'Intesa, il supporto del gruppo e gli Assalti di Gruppo incrementano l’Intesa tra ae 
Barra dei PV 


i membri del gruppo e la loro Tensione. 
Il danno che la vittima dell'attacco subirà è indicato in rosso. 


Battaglia: Il Potere della Monade 


(o; Barre della Visione VA 


Queste barre contengono informazioni importantissime 
sull'imminente attacco. Segui le istruzioni qui sotto per 
contrastare efficacemente ogni barra. 


Il mostro che attaccherà. 
p Porta i PV del mostro a 0. 


1 Attaccante 


La Tecnica che il mostro utilizzerà. 
Attacco » Impedisci al mostro di utilizzare la Tecnica, per esempio infliggendogli 
Stordimento. 


Il membro del gruppo che subirà l'attacco. 


itti 
VE >» Attira l'Ira su un altro personaggio. 


Il danno che verrà inflitto dall'attacco. 
Se il personaggio verrà reso esanime apparirà l'icona B. Se verra inflitto 


Stato un Malus, apparirà l'icona di quel Malus. 


p Aumenta la Difesa della vittima oppure trova un modo per proteggerla. 


Il tempo rimasto prima che il futuro si avveri. 


» Arresta il tempo di ricarica della tecnica del mostro, per esempio 
infliggendogli Atterramento. 


X Mettere in guardia Í 

Dopo la visione, avvicina il Capogruppo a un altro membro del gruppo e premi il pulsante A 
per metterlo in guardia sul futuro. In questo modo potrai usare una delle sue Tecniche 
per contrastare la visione. Mettere in guardia un personaggio costa un blocco della Barra 
di Gruppo. 


@ Mandare in frantumi le barre VA 


Cerca di mandare in frantumi le Barre della Visione e impedire 
così l'attacco previsto da Shulk. In questo modo aumenterai la 
Tensione dei membri del gruppo. 


DA Cambiare il futuro Xi 


Se riesci a mandare in frantumi la barra dell'attaccante, anche tutte le altre barre si sbri- 
cioleranno, e avrai cambiato il futuro. La Tensione di tutti i membri del gruppo salirà al 
massimo! 


Mentre sei in esplorazione, usa i menu per consultare informazioni, equipaggiare 
il gruppo e cambiare le impostazioni della partita. Alcune opzioni dei menu si sbloc- 
cherannoman mano che prosegui nel gioco. Usa la pulsantiera * e il Control Stick 
per navigare nei menu. 


Menu principale 


Premi il pulsante — mentre sci in esplorazione per visualizzare 
il menu principale. Scegli un'opzione utilizzando la pulsan- 
tiera +, poi premi il pulsante A per confermare. 


7 Menu principale N 


Consulta le mappe dei luoghi che hai visitato e usa il Trasferimento per viaggiare rapidamente. 


(ei Elenco delle zone g 


Questa schermata visualizza tutte le zone già visitate nel corso della partita. Seleziona una 
zona per consultarne la mappa. 


(et Mappa della zona y 


Questa è una mappa dettagliata di una zona specifica. Per cambiare livello, tieni premuto il 
pulsante Z e premi la pulsantiera * verso l'alto o il basso. Seleziona A per trasferirti rapidamente 
in quel Punto di Riferimento. 


Da qui puoi gestire l'Inventario del gruppo, la Collezione e, nel corso del gioco, creare gemme 
d'Etere. 


eh Inventario g 


In questa schermata puoi ottene- 
re informazioni dettagliate sugli 
oggetti acquisiti, tutti divisi per 

categoria. Usa le schede per cam- 
biare categoria e il pulsante C per 
scegliere l'ordine in cui vengono E Oggetto equipaggiato 
visualizzati gli oggetti. Seleziona (© Oggetto provvisto di 

un oggetto e premi il pulsante A. castoni B 


per regalarlo o scartarlo. [M Oggetto unico, dotato di — 
x . gemme d'Etere non sostituibili 


Statistiche 
dell’equipaggiamento 


i Regalo ï 
Scegli un oggetto collezionabile (BJ) e poi seleziona REGALA per darlo a un altro membro 


del gruppo. I regali possono far aumentare o far diminuire, a seconda dell'oggetto scelto, 
l'Intesa tra i personaggi coinvolti nello scambio. 


é Statistiche dell’equipaggiamento à 


Tipo Indica se il pezzo è leggero, medio o pesante. 


Attacco Potenza dell'attacco fisico. 


Difesa fisica ( Capacità difensiva contro gli attacchi fisici. 


Difesa Etere Capacità difensiva contro gli attacchi d'Etere. 


Colpo critico 


( Probabilità di assestare un Colpo critico. 


Parata Probabilità di parare un attacco. 


Peso Peso dell'oggetto. Influisce sull'Agilità (> pag. 23). 


(ei U La creazione di gemme y 


Due personaggi possono collaborare per raffinare i cristalli d'Etere in gemme d'Etere provviste di 
speciali proprietà. Le gemme così create possono essere aggiunte all'equipaggiamento (> pag. 23). 


Nota: dopo un certo punto della storia, potrai iniziare a creare gemme parlando col Creatore di gemme 
nella Colonia 9. 


O Seleziona i cristalli d’Etere 


Seleziona i cristalli d'Etere e i cilindri che vuoi combinare per creare la tua gemma d'Etere. 


Puoi usarne in numero variabile tra due e otto, in base a quanti ne servono per portare almeno 
una proprietà al 100% o più. Quando hai finito, seleziona CONFERMA per proseguire con 
la creazione. 


Classi 


Y Cristallid’Etere Ñ 


Il colore indica il tipo di Etere. 


4 Proprietà e Valore N 


Gli effetti del cristallo selezionato vengono evidenziati 
st in rosso. 


DA Consigli per la creazione Ď 
È e Si possono combinare solo cristalli e cilindri della stessa classe. 
777 «È possibile creare una gemma solo quando il valore di almeno una proprietà supera il 100%. 


e Materie prime di classe elevata e dalle qualità di valore maggiore producono gemme 
più potenti. 


©) Scegli i personaggi 
NS 


Scegli due personaggi: un Assistente e un Tecnico. L'Assistente inserisce i cristalli d’Etere, mentre 
il Tecnico controlla il calore della fornace. 


Il numero stimato di volte che la sequenza di creazione 
verrà ripetuta. 


Assistente N 


6) Iniziare la creazione 


La creazione può avvenire a tre temperature diverse. Le temperature utili dipendono dalle 
Abilità dei personaggi coinvolti nella creazione. Il numero di turni a disposizione dipende invece 
dall'Intesa tra i personaggi coinvolti (> pag. 25). 


7 Indicatore dei cilindri N 


Quante più volte questo indicatore si riempie, tanti più 
cilindri potranno essere creati sfruttando le proprietà in 
eccesso. 


t Temperature ġ 


Nota: si possono ottenere dei bonus 
grazie all Entusiasmo (3-10 turni di 
lavorazione in successione) o al sup- 
porto di altri membri del gruppo. 


' Incrementa una proprietà del 3-1096. 


Fuoco forte 


Fuoco medio Incrementa tutte le proprietà dell’1-5%. 


Fuoco debole ( Riempie l'Indicatore dei cilindri del 30-70%. 


Una proprietà che non raggiunge il 100% può essere immagaz- = 
zinata in un cilindro e riutilizzata nelle creazioni seguenti. Il 

numero di proprietà che possono essere conservate nei cilindri 

alla fine di una sessione di creazione dipende dal numero di 

volte che hai riempito l'Indicatore dei cilindri. 


@ Collezione y 


Registra gli oggetti che hai trovato nella Collezione: se completi tutti gli oggetti di una c: 
ria o di una zona, riceverai oggetti bonus! Le voci relative agli oggetti che ancora n 
colorate in grigio. ; 


Abilita e Tecniche 


93 ii Gruppo 


Da qui puoi impostare e sviluppare le Tecniche e le Abilità dei personaggi. Alcune caratteristiche 
si sbloccano solo proseguendo nel gioco. 


@; Gi Tecniche Y 


Qui puoi impostare il Menu di Battaglia e potenziare le varie Tecniche. Per modificare il 
Menu di Battaglia, seleziona uno spazio e premi il pulsante C per confermare; poi seleziona 
una Tecnica e premi il pulsante A o il pulsante C per collocarla nello spazio selezionato. 


Per aumentare il livello di una Tecnica, selezionane una dalla lista e premi il pulsante A, poi 
conferma. Per potenziare le Tecniche si spendono PT. 


Per passare da un personaggio all'altro, tieni premuto il pulsante Z e usa la pulsantiera *. 


7 Scambiare Tecniche Ñ 
Seleziona @ per passare alle Tecniche Monade (solo Shulk). 


7 Livelli delle Tecniche N 
Per potenziare una Tecnica oltre il quarto livello, devi ottenere 
e leggere il relativo Manuale tecnico all’interno del gioco. 


fe , f i Tavole Abilità 


Ogni membro del gruppo ha vari tratti caratteriali a ognuno 
dei quali sono associate diverse Abilità. Le Abilità sono disposte 
lungo una Linea Abilità e devono essere apprese in ordine, 
dall'alto in basso. I PA vengono assegnati automaticamente 
alla Linea Abilità del tratto selezionato, ma è sempre possibile 
cambiare la priorità nella distribuzione dei PA passando da 
un tratto all’altro. Premi il pulsante 1 per impostare la Rete 
Abilità del personaggio selezionato. 


Nota: una volta apprese, le Abilità restano sempre attive, a prescin- 
dere dalla Linea Abilità selezionata. 


@ Reti di Abilità 
Usando i Tasselli d'Intesa, è possibile condividere le Abilità dei 
| personaggi. Solo le Abilità la cui forma corrisponde agli spazi 
vuoti presenti nella Rete Abilità del personaggio ricevente 
possono essere condivise. Quanto più è alta l'Intesa tra due 
personaggi, tante più Abilità si potranno condividere. 


Le Reti Abilità non sono disponibili fin dall'inizio, si sbloccano 
proseguendo nella storia. 


Gestisci la formazione e l'equipaggiamento del gruppo. Per scambiare le posizioni dei membri 
del sruppo, scegli un personaggio e premi il pulsante C, poi scegli un altro personaggio e premi 
il pulsante A o ancora il pulsante C. 


Nota: in alcuni momenti della partita non sarà possibile cambiare la formazione. 


re informazioni Ñ 


7 Membri del gruppo S2 Tempo di gioco 
È [al] Denaro 
Personaggi che 


personaggi seguono il gruppo 


J indica chi è il Capogruppo. 


Membri inattivi N 


fe Cambia equipaggiamento 


In questa schermata ċ possibile 
cambiare l'equipaggiamento di a — 
un personaggio. Prima scegli la Alcune parti d'equipaggia- 

= 5 . mento hanno un numero 
parte che vuoi cambiare e poi 


ise l he tii variabile di castoni nei quali 
H ona oggetto che ti inte- è possibile alloggiare delle 
ressa equipaggiare. 


gemme d'Etere. 


© Scegliere l’equipaggiamento 


Spostando il cursore sui vari 
pezzi d’equipaggiamento, alcu- 
ne statistiche del personaggio 
verranno evidenziate in blu o in 
rosso. Questi colori indicano 
che, equipaggiando quel pezzo, 
la statistica aumenterà (blu) o 
diminuirà (rosso). Seleziona un 
pezzo per equipaggiarlo. 


f Equipaggiato dal perso- 
naggio selezionato 

E Equipaggiato da un altro 
personaggio 

a Non equipaggiato, ma 
ha una o più gemme 
incastonate 


t Statistiche del personaggio ġ (vai a pag. 20 per le altre statistiche) 


J > 
DEE EEEE Indica la forza degli attacchi automatici. 


Forza Incide sulla forza degli attacchi automatici e delle Tecniche fisiche. 


Etere f Incide sulla forza delle Tecniche d'Etere. 


Incide sulla precisione degli attacchi e sull'abilità di schivare gli attacchi 
avversari. l 


Agilità 


Qui trovi un elenco di tutte le < Missione X 


missioni intraprese. Seleziona una 
missione per vederne i dettagli: 
chite l'ha assegnata, dove ti è stata 
assegnata, cosa devi fare per por- 
tarla a termine e quali ricompense 
ti attendono! 


Le missioni portate a termine 

sono marcate con l'icona (IP. 
@ Missione secondaria 

ġQ Missione principale 

§© Missione a tempo 


Certe missioni devono essere portate a termine entro un determinato lasso di tempo legato 
alla storia principale: quando la storia procede oltre un certo punto, non sarà più possibile 
completarle! 


Controlla l’Intesa tra i membri del gruppo e gli altri personaggi. Il diagramma è diviso in due 


sezioni: quella dell'Intesa interna al gruppo e quella tra il gruppo e gli abitanti delle varie zone. 


© 


In questo diagramma appariranno tutti i personaggi con un nome proprio che hai conosciuto. 
Usa il pulsante 1 e il pulsante 2 per allontanare o avvicinare la visuale. Sposta il cursore su un 
personaggio per visualizzarne la scheda informativa. 

Sposta il cursore sul gruppo e premi il pulsante A per visualizzare il diagramma del gruppo. 


<-> 


| 
Questo parametro indica l'Intesa che il gruppo 
ha con la popolazione di una determinata zona. naggi è indicato da icone di 
— Quante più stelle (55) hai, tanto più alta è la colore differente. 
| popolarità del gruppo in quella zona! - 


ce 


Il livello d'Intesa tra i perso- 


bat Guadagnando Intesa con i vari abitanti di una zona, aumenterai la buona reputazione 
del gruppo: in questo modo avrai accesso a missioni più importanti e negli scambi ti 
verranno offerti oggetti migliori. Puoi intraprendere tutte le missioni che vuoi, quindi 


fatti sotto e dai una mano alle persone che incontri! 


fe. B 


Gr 


Tra i personaggi appare un'icona che ne indica l’Intesa. Usa la pulsantiera * per navigare tra 
i vari personaggi. 


Un elenco di tutti i Dialoghi empatici che hai scoperto, 
incluse la loro ubicazione, la coppia di personaggi coinvolti 
e l’Intesa necessaria per sbloccarli. 


Questo è un registro delle varie imprese realizzate durante la 
partita. Premi il pulsante 1 per passare dalle Prove ai Record. 
Per sbloccare le imprese contrassegnate da “???” e ricevere 
ricompense in PE, prova a giocare in modi diversi! 


Nota: dopo aver completato il gioco, i Record non verranno azzerati! 


Da qui puoi cambiare l'orario all'interno del gioco e rileggere le istruzioni. 


@ 


Modifica l'orario all’interno del gioco usando la pulsantiera + 
e premi il pulsante A per confermare. 


I mostri che hanno abitudini notturne sono mediamente più forti, ma d'altra parte di 
notte è anche più facile trovare oggetti rari. Anche i personaggi hanno i loro orari, quindi, 


se cerchi qualcuno in particolare, occhio all'orologio! 


Le istruzioni spiegano le meccaniche di gioco e contengono anche qualche utile dritta. Le varie 
schede si sbloccheranno man mano che prosegui nella storia. i 


Salva i progressi della partita in corso. Scegli uno dei tre possibili salvataggi e seleziona SI per 
salvare la partita. 


ota: in alcuni luoghi e in determinati momenti del gioco non ti sarà possibile salvare. 


Ba 


Regolando le varie impostazioni puoi personalizzare la tua esperienza di gioco. Scegli un’opzione 
col pulsante A, poi usa la pulsantiera * per cambiarne l'impostazione. Premi ancora il pulsante / 
per confermare la tua scelta. 


Doppizeta Imposta la lir d gio in inglese o giapponese. I sottotitoli sono 
pplaggio l sincronizzati col doppiaggio inglese 


Luminosità 


| Aiuto JJ 


Visuale 


Testo Regola la velocita di visualizzazione del testo e lo scorrimento automatico dei 


sottotitoli durante i filmati. 
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